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                      PATVIRTINTA
                                                                              Marijampolės apskrities vyriausiojo  

                                                                              policijos komisariato Viešųjų pirkimų komisijos
                                                                              2015 m. gruodžio 14 d. protokolu Nr. 64-P1-445
MARIJAMPOLĖS  APSKRITIES  VYRIAUSIOJO  POLICIJOS  KOMISARIATO
MAŽOS VERTĖS PIRKIMO SĄLYGOS
 VERTIMO PASLAUGŲ PIRKIMAS
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      PRIEDAI:

      1. Pasiūlymo forma
      2. Techninė specifikacija
      3. Tiekėjo deklaracija
I. BENDROSIOS NUOSTATOS
         1. Marijampolės apskrities vyriausiasis policijos komisariatas (toliau vadinama – Perkančioji organizacija) vykdo vertimo paslaugų mažos vertės pirkimą.

         2. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymu, pakeitimo įstatymu (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas), Marijampolės apskrities vyriausiojo policijos komisariato 2015 m. vasario 27 d. viršininko įsakymu Nr. 64-V-212 pasitvirtintomis ir Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (toliau – CVP IS) paskelbtomis Marijampolės apskrities vyriausiojo policijos komisariato supaprastintų viešųjų pirkimų taisyklėmis (toliau – Taisyklės), Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau – Civilinis kodeksas), kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei šiomis supaprastinto  konkurso sąlygomis.

         3. Vartojamos pagrindinės sąvokos, apibrėžtos Viešųjų pirkimų įstatyme ir Taisyklėse.

         4. Skelbimas apie pirkimą paskelbtas CVP IS interneto adresu: https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt.
         5. Pirkimas atliekamas laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, skaidrumo, abipusio pripažinimo, proporcingumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo reikalavimų. Priimant sprendimus dėl konkurso sąlygų, vadovaujamasi racionalumo principu.

         6. Perkančiosios organizacijos kontaktiniai asmenys – Juozas Sendžikas, tel. (8 343) 24 422, faks. (8 343) 50 538, el. paštas: juozas.sendzikas@policija.lt. Perkančioji organizacija nėra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtoja.
II. PIRKIMO OBJEKTAS 
7. Pirkimo objektas yra vertimo paslaugos žodžiu ir raštu iš lietuvių kalbos į užsienio kalbą ir iš užsienio kalbos į lietuvių kalbą (toliau – paslaugos). Vertimui raštu BVPŽ kodas - 79530000-8, vertimui žodžiu BVPŽ kodas 79540000-1.
         8. Reikalavimai paslaugoms nurodyti techninėje specifikacijoje (2 priedas). 

         9. Paslaugos bus perkamos pagal perkančiosios organizacijos poreikį ir perkančioji organizacija neįsipareigoja nupirkti viso nurodyto preliminaraus paslaugų kiekio. Planuojami įsigyti paslaugų kiekiai yra preliminarūs, skirti pasiūlymo kainai apskaičiuoti, pasiūlymų eilei sudaryti ir laimėtojui nustatyti.

         10. Esant poreikiui, Marijampolės apsr. VPK su nuolaida gali pirkti teikėjo teikiamas vertimo paslaugas iš / į kitas, techninėje specifikacijoje (2 priedas)  neįvardintas kalbas. Tokių paslaugų pirkimo vertė sudarys ne daugiau 30 proc. įvardintų vertimo paslaugų vertės sutarties galiojimo laikotarpiu. 
         11. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pasiūlymas turi būti pateiktas visam nurodytam paslaugų kiekiui. Esant poreikiui, paslaugų teikėjas užtikrina vertimo paslaugas iš/į kitas, (1 priedas) neišvardintas kalbas.
         12. Sutarties galiojimo terminas 36 (trisdešimt šeši) kalendoriniai mėnesiai. 
III. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
         13. Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus:
1 lentelė. Bendrieji tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimus patvirtinantys dokumentai

	13.1. 
	Tiekėjas, kuris yra fizinis asmuo, arba tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, vadovas ar ūkinės bendrijos tikrasis narys (nariai), turintis (turintys) teisę juridinio asmens vardu sudaryti sandorį, ir buhalteris (buhalteriai) ar kitas (kiti) asmuo (asmenys), turintis (turintys) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo apskaitos dokumentus, neturi neišnykusio ar nepanaikinto teistumo, dėl tiekėjo (juridinio asmens) per pastaruosius 5 metus nebuvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis už dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam, už kyšininkavimą, tarpininko kyšininkavimą, papirkimą, sukčiavimą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, mokesčių nesumokėjimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, nusikalstamu būdu gauto turto įgijimą ar realizavimą, nusikalstamu būdu įgytų pinigų ar turto legalizavimą, dėl tiekėjo iš kitos valstybės nėra priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis už 2004 m. kovo 31 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2004/18/EB dėl viešojo darbų, prekių ir paslaugų pirkimo sutarčių sudarymo tvarkos derinimo 45 straipsnio 1 dalyje išvardytuose Europos Sąjungos teisės aktuose apibrėžtus nusikaltimus.

Jeigu tiekėjui buhalterinės apskaitos paslaugas teikia kitas juridinis asmuo, tiekėjas pateikia dokumentus dėl buhalterinę apskaitą tvarkančio juridinio asmens darbuotojų, kurie surašo ir turi teisę pasirašyti tiekėjo apskaitos dokumentus, teistumo.
	Išrašas iš teismo sprendimo arba Informatikos ir ryšių departamento prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos ar valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotas dokumentas, patvirtinantis jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis, ar atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumentas, išduotas ne anksčiau kaip 60 (šešiasdešimt) dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje*.

	13.2
	Tiekėjas nėra bankrutavęs, likviduojamas, su kreditoriais sudaręs taikos sutarties, sustabdęs ar apribojęs savo veiklos arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus nėra tokia pati ar panaši. Jam nėra iškelta restruktūrizavimo, bankroto byla arba nėra vykdomas bankroto procesas ne teismo tvarka, nėra siekiama priverstinio likvidavimo procedūros ar susitarimo su kreditoriais arba jam nėra vykdomos analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas įstatymus.
	1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš  jo nereikalaujama pateikti jokių reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija duomenis tikrina paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną, nurodytą skelbime apie pirkimą.
Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, jis pateikia Valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis nurodytoms aplinkybėms įrodyti, arba teismo išduotą išrašą iš teismo sprendimo, jei toks yra, arba šalies, kurioje yra registruotas Tiekėjas, ar šalies, iš kurios jis atvyko, kompetentingos teismo ar viešojo administravimo institucijos išduotą pažymą. Nurodytas dokumentas turi būti išduotas ne anksčiau kaip 60 dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jo galiojimo terminas ilgesnis nei pasiūlymų pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje*. 

2) Tiekėjo deklaracija (konkurso sąlygų 4 priedas), patvirtinanti, kad tiekėjas nėra su kreditoriais sudaręs taikos sutarties, sustabdęs ar apribojęs savo veiklos, nesiekia susitarimo su kreditoriais, arba atitinkamos užsienio šalies institucijos išduotas dokumentas, patvirtinantis, kad tiekėjas nėra su kreditoriais sudaręs taikos sutarties, sustabdęs ar apribojęs savo veiklos, nesiekia susitarimo su kreditoriais arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus nėra tokia pati ar panaši, arba priesaikos ar oficiali deklaracija, jei atitinkamoje šalyje neišduodamas minėtas dokumentas arba jis neapima visų keliamų klausimų. 

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje*.

	13.3
	Tiekėjas turi būti įvykdęs įsipareigojimus, susijusius su socialinio draudimo įmokų mokėjimu pagal šalies, kurioje jis registruotas, reikalavimus.
	Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje,  iš jo nereikalaujama pateikti jokių reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija duomenis tikrina paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną, nurodytą skelbime apie pirkimą. 

Lietuvos Respublikoje registruotas tiekėjas, kuris yra fizinis asmuo, pateikia Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos teritorinių skyrių ir kitų Valstybinio socialinio draudimo fondo įstaigų, susijusių su Valstybinio socialinio draudimo fondo administravimu, išduotą dokumentą, arba Lietuvos Respublikoje registruotas tiekėjas, kuris yra fizinis arba juridinis asmuo, pateikia valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.
Kitos valstybės tiekėjas, kuris yra fizinis arba juridinis asmuo, pateikia šalies, kurioje jis yra registruotas, kompetentingos valstybės institucijos išduotą pažymą. Nurodytas dokumentas turi būti išduotas ne anksčiau kaip 60 dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodyta, kad jis galioja susipažinimo su elektroniniais pasiūlymais dieną, toks dokumentas yra priimtinas.

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje*.

	13.4
	Tiekėjas yra įvykdęs įsipareigojimus, susijusius su mokesčių mokėjimu.
	Valstybinės mokesčių inspekcijos išduotas dokumentas arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotas dokumentas, patvirtinantis jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis, arba atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumentas, išduotas ne anksčiau kaip 60 dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jo galiojimo terminas ilgesnis nei pasiūlymų pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. 

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje*.

	13.5
	Tiekėjas įregistruotas teisės aktų nustatyta tvarka ir turi teisę verstis ta veikla, kuri reikalinga pirkimo sutarčiai įvykdyti.


	Tiekėjo (juridinio asmens) registravimo pažymėjimas ir /ar įstatų (nuostatų) dalis ar kiti dokumentai, patvirtinantys tiekėjo teisę verstis atitinkama veikla arba atitinkamos užsienio šalies institucijos (profesinių ar veiklos tvarkytojų, valstybės įgaliotų institucijų pažymos, kaip yra nustatyta toje valstybėje, kurioje tiekėjas registruotas) išduotas dokumentas ar priesaikos deklaracija, liudijanti tiekėjo teisę verstis atitinkama veikla. 

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje*. 


Techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimai
2 lentelė
	13.6
	 Teikėjas privalo turėti  bent vieną vertėją vertimui iš/į rusų, anglų, vokiečių, prancūzų ir lenkų,  turintį aukštąjį universitetinį atitinkamos kalbos filologinį arba jam prilygintą humanitarinių mokslų studijų srities išsilavinimą arba atitinkamos užsienio kalbos mokėjimo C1 Europos lygmens pažymėjimą.
	Turi būti pateiktas:

1. vertėjų (teiksiančių paslaugas) sąrašas, kuriame nurodoma vertėjų vardai, pavardės, pareigos, mokamos užsienio kalbos, išsilavinimas.

2. Vertėjų kvalifikacijos atestatų, pažymėjimų, kitų dokumentų, patvirtinančių jų kvalifikaciją, kopijos.

 Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje*.


*Pastabos:

1) jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, nes atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų, pateikiama priesaikos deklaracijos skaitmeninė kopija arba oficialios tiekėjo deklaracijos skaitmeninė kopija.

2) užsienio valstybių tiekėjų kvalifikacijos reikalavimus patvirtinantys dokumentai legalizuojami vadovaujantis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079 „Dėl dokumentų legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašo patvirtinimo“ ir 1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo:

3) dokumentų kopijos yra tvirtinamos tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu, nurodant žodžius „Kopija tikra“ ir pareigų pavadinimą, vardą (vardo raidę), pavardę, datą ir antspaudą (jei turi). Pateikiant pasiūlyme atitinkamų dokumentų skaitmenines kopijas ir pasiūlymą pasirašant saugiu elektroniniu parašu yra deklaruojama, kad kopijos yra tikros. Perkančioji organizacija pasilieka sau teisę prašyti dokumentų originalų.
14. Vietoj 1 lentelės 13.1, 13.2 ir 13.5 papunkčiuose nurodytų dokumentų tiekėjas gali pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos ar kompetentingos užsienio institucijos, jei jos išduota pažyma patvirtina atitiktį pirmiau nustatytiems reikalavimams, išduotos pažymos tinkamai patvirtintą skaitmeninę kopiją. Perkančioji organizacija turi teisę paprašyti tiekėjo, kad jis pristatytų pažymos originalą. 
15. Jei bendrą pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė, šių konkurso sąlygų 1 lentelėje  nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus kiekvienas ūkio subjektų grupės narys atskirai (pateikiama skaitmeninė dokumento kopija), o 2 lentelėje nustatytus reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus bent vienas ūkio subjektų grupės narys arba visi ūkio subjektų grupės nariai kartu. Jei bendrą pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė, minimalių kvalifikacijos reikalavimų atitikties deklaraciją teikia tik ūkio subjektas, atstovaujantis ūkio subjektų grupei ir rengiantis bendrą pasiūlymą.
         16. Teikėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, neatsižvelgiant į tai, kokio teisinio pobūdžio yra jų ryšiai. Šiuo atveju tiekėjas privalo pasiūlyme nurodyti, kokius subtiekėjus / subteikėjus jis ketina pasitelkti ir įrodyti perkančiajai organizacijai, kad tie ištekliai jam bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį (privalo pateikti preliminarias sutartis, ketinimų protokolus ar kitus dokumentus (pateikiama skaitmeninė dokumento kopija)).
         17. Subtiekėjai / subteikėjai turi atitikti kvalifikacijos reikalavimus, nurodytus šių konkurso sąlygų 13.1 ir 13.5 papunktyje ir tiekėjas privalo pateikti subtiekėjų / subteikėjų kvalifikaciją patvirtinančius dokumentus (pateikiami skenuoti dokumentai elektroninėje formoje). Subtiekėjais / subteikėjais negali būti konkurse dalyvaujantys tiekėjai.  Jei tiekėjas ir jo nurodomas pasitelkti subtiekėjas / subteikėjas (kaip tiekėjas arba kaip ūkio subjektų grupės narys) pateikia pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti.

          18. Kitų ūkio subjektų pajėgumų pasitelkimas nekeičia pagrindinio tiekėjo atsakomybės dėl numatomos sudaryti pirkimo sutarties įvykdymo. Per visą pirkimo sutarties galiojimo laikotarpį subtiekėjus / subteikėjus galima keisti tik suderinus su perkančiąja organizacija. Tokia pačia tvarka galės būti pasitelkiami nauji subtiekėjai / subteikėjai, kurie nebuvo nurodyti tiekėjo pasiūlyme.
         19. Tiekėjo pasiūlymas atmetamas, jeigu apie nustatytų reikalavimų atitikimą jis pateikė melagingą informaciją, kurią perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
         20. Tiekėjo pasiūlymas, neatitinkantis 13, 15, 16 ir 17 punktuose nurodytų reikalavimų, yra atmetamas.
IV. ŪKIO SUBJEKTŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE
         21. Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų grupė, ji pateikia jungtinės veiklos sutartį arba tinkamai patvirtintą jos kopiją (pateikiama skaitmeninė dokumento kopija). Jungtinės veiklos sutartyje turi būti nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su perkančiąja organizacija sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis, įeinanti į bendrą pirkimo sutarties vertę. Jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių perkančiajai organizacijai nevykdymą. Taip pat jungtinės veiklos sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja ūkio subjektų grupei (su kuo perkančioji organizacija turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją).

         22. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad ūkio subjektų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus geriausiu ir perkančiajai organizacijai pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį, ši ūkio subjektų grupė įgautų tam tikrą teisinę formą.
         23. Tikrinant tiekėjo (įskaitant ir atvejį, kai pasiūlymą pateikia jungtinės veiklos dalyvių grupė, kuri tokiu atveju laikoma kaip tiekėjas) kvalifikaciją, bus atsižvelgiama tik į kvalifikacinius duomenis tų subteikėjų / subteikėjų, kurie bus nurodyti tiekėjo pasiūlyme. Pasiūlyme nurodytų subtiekėju / subteikėjų pasiūlymo nagrinėjimo metu keisti negalima, kaip ir negalima pasiūlymo papildyti naujais subtiekėjais / subteikėjais, kurie nebuvo nurodyti pateikiant pasiūlymą konkursui.
V. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS
         24. Pateikdamas pasiūlymą, tiekėjas sutinka su šiomis konkurso sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui.

         25. Pasiūlymas turi būti pateikiamas tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS, pasiekiamoje adresu https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt. Pasiūlymai, pateikti popierinėje formoje arba ne perkančiosios organizacijos nurodytomis elektroninėmis priemonėmis, bus atmesti kaip neatitinkantys pirkimo dokumentų reikalavimų. Visi dokumentai, patvirtinantys tiekėjų kvalifikacijos atitiktį konkurso sąlygose nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams, kiti pasiūlyme pateikiami dokumentai turi būti pateikti elektronine forma, t. y. tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis arba pateikiant skaitmenines dokumentų kopijas. Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinami naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pdf, jpg, doc ir kt.). 
         26. Pasiūlymas privalo būti pasirašytas saugiu elektroniniu parašu, atitinkančiu Lietuvos Respublikos elektroninio parašo įstatymo nustatytus reikalavimus. 
         27. Tiekėjo pasiūlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuvių kalba. Jei atitinkami dokumentai yra išduoti kita kalba, turi būti pateiktas vertimas (pateikiama kartu su pasiūlymu elektroninėmis priemonėmis naudojant CVP IS) patvirtintas vertėjo parašu ir vertimo įmonės antspaudu.
         28. Pasiūlymą sudaro tiekėjo pateiktų duomenų, dokumentų elektroninėje formoje ir atsakymų CVP IS priemonėmis, visuma (perkančioji organizacija pasilieka sau teisę pareikalauti dokumentų originalų), susidedanti iš:
         28.1. pirkimo objekto kainos;

         28.2. atsakymų į CVP IS priemonėmis suformuotus kvalifikacijos klausimus;

         28.3. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Kvalifikaciniai klausimai“ kai reikalaujama, prie atsakymo pridėtų atitikimą reikalavimui patvirtinančių dokumentų, nurodytų, skaitmeninės kopijos;
         28.4. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentai“ pateiktų kitų reikalaujamų dokumentų:
         28.4.1. užpildyto pasiūlymo pagal pirkimo sąlygų 1 priede pateiktą pavyzdį;
         28.4.3.informacijos apie subrangovus kaip nurodyta šių konkurso sąlygų 23. punkte (jei teikėjas numato  sutarčiai vykdyti pasitelkti subteikėjus);
         28.4.4. jungtinės veiklos sutarties skaitmeninės kopijos (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė);

         28.4.5. užpildytos Teikėjo deklaracijos (3 priedas);

         28.4.6. atsakymų dėl pasiūlymo paaiškinimo ir kvalifikacijos duomenų patikslinimo (jei bus);

         28.4.7. kitų reikalaujamų duomenų ir dokumentų.
         29. Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą – individualiai arba kaip ūkio subjektų grupės narys. Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti. Laikoma, kad tiekėjas pateikė daugiau kaip vieną pasiūlymą, jeigu tą patį pasiūlymą pateikė ir raštu (popierine forma, vokuose), ir naudodamasis CVP IS priemonėmis.

         30. Teikėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.

         31. Pasiūlymas turi būti pateiktas iki 2015 m. gruodžio 29 d. 10 val. 00 min. (Lietuvos Respublikos laiku) tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS.

         32. Perkančioji organizacija neatsako už nenumatytus atvejus, dėl kurių pasiūlymai elektroninėmis priemonėmis nebuvo gauti. Tiekėjui CVP IS susirašinėjimo priemonėmis paprašius, perkančioji organizacija CVP IS susirašinėjimo priemonėmis patvirtina, kad tiekėjo pasiūlymas yra gautas ir nurodo gavimo dieną, valandą ir minutę.

         33. Teikėjai pasiūlyme turi nurodyti, kokia pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. Perkančioji organizacija negali atskleisti tiekėjo pateiktos informacijos, kurią tiekėjas nurodė kaip konfidencialią. Informacija, kurią viešai skelbti įpareigoja Lietuvos Respublikos įstatymai, negali būti tiekėjo nurodoma kaip konfidenciali. Jei tiekėjas nenurodo konfidencialios informacijos, laikoma, kad tokios tiekėjo pasiūlyme nėra.
         34. Pasiūlyme paslaugų įkainiai turi būti nurodomi eurais šimtųjų dalių tikslumu (apvalinama turi būti pagal matematines skaičių apvalinimo taisykles, „rodomi du skaičiais po kablelio“).  Bendra pasiūlymo kaina nurodoma eurais su PVM.

         35. Pasiūlyme nurodoma paslaugų kaina turi būti išreikšta ir apskaičiuota taip, kaip nurodyta šių konkurso sąlygų 1 priede. Apskaičiuojant paslaugų kainą, turi būti atsižvelgta į visą šiose konkurso sąlygose nurodytą paslaugų apimtį, kainos sudėtines dalis, reikalavimus paslaugoms ir pan. 

         36. Į paslaugų įkainius turi būti įtraukti visi mokesčiai ir išlaidos, susijusios su paslaugos atlikimu, vykdymu, pasitelkiant trečiuosius asmenis (jei reikia), vertėjo atvykimu (vertimui žodžiu), išverstų dokumentų pristatymu (vertimui raštu) perkančiajai organizacijai, vertimo patvirtinimu (įskaitant ir notarinį)  ir pan., susiję su paslaugų atlikimu perkančiajai organizacijai. Bendra pasiūlymo kaina bus naudojama tik pasiūlymų eilei sudaryti ir geriausiam pasiūlymui nustatyti. 
         37. Pasiūlyme neįvardintoms, teikėjo teikiamoms, vertimo paslaugoms iš / į kitas kalbas, turi būti taikomas fiksuotas nuolaidos dydis procentais kiekvieno pirkimo atveju nuo užsakymo metu galiojančių tiekėjo teikiamų vertimo paslaugų kainų.

         38. Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei 60 dienų nuo vokų su pasiūlymais atplėšimo dienos. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose.

         39. Kol nesibaigė pasiūlymų galiojimo laikas, perkančioji organizacija turi teisę prašyti, kad tiekėjai pratęstų jų galiojimą iki konkrečiai nurodyto laiko.

         40. Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymo pateikimo terminą. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą perkančioji organizacija paskelbia Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka ir išsiunčia visiems tiekėjams, kurie prisijungė prie pirkimo.

VI. PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS
         41.  Perkančioji organizacija nereikalauja pasiūlymo galiojimo užtikrinimo.

VII. KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS
         42. Konkurso sąlygos gali būti paaiškinamos, patikslinamos tiekėjų iniciatyva, jiems CVP IS susirašinėjimo priemonėmis kreipiantis į perkančiąją organizaciją. Prašymai paaiškinti pateikiami CVP IS susirašinėjimo priemonėmis ne vėliau kaip likus 4 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.

         43. Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti konkurso sąlygas.
         44.  Atsakydama į kiekvieną tiekėjo CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateiktą prašymą paaiškinti konkurso sąlygas, jeigu jis buvo pateiktas nepasibaigus šių konkurso sąlygų 42 punkte nurodytam terminui, arba aiškindama, tikslindama konkurso sąlygas savo iniciatyva, perkančioji organizacija turi paaiškinimus, patikslinimus paskelbti CVP IS ir išsiųsti visiems tiekėjams, kurie prisijungė prie pirkimo, ne vėliau kaip likus 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Į laiku gautą tiekėjo prašymą paaiškinti konkurso sąlygas perkančioji organizacija atsako ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo jo gavimo dienos. 
         45. Perkančioji organizacija, paaiškindama ar patikslindama pirkimo dokumentus, privalo užtikrinti tiekėjų anonimiškumą, t. y. privalo užtikrinti, kad tiekėjas nesužinotų kitų tiekėjų, dalyvaujančių pirkimo procedūrose, pavadinimų ir kitų rekvizitų.
         46. Perkančioji organizacija nerengs susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų.
         47. Bet kokia informacija, konkurso sąlygų paaiškinimai, pranešimai ar kitas perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susirašinėjimas yra vykdomas tik CVP IS susirašinėjimo priemonėmis.
VIII. VOKŲ SU PASIŪLYMAIS ATPLĖŠIMO PROCEDŪROS

         48. Vokai su pasiūlymais bus atplėšiami – Basanavičiaus a. 2, Marijampolėje, Logistikos skyriuje, 141 kabinete.  Pradinis susipažinimas su tiekėjų pasiūlymais, gautais CVP IS priemonėmis prilyginamas vokų atplėšimui. Vokai su pasiūlymais bus atplėšiami Komisijos posėdyje 
2015 m. gruodžio 29 d. 10 val. 00 min. 
         49. Vokų su pasiūlymais atplėšimo procedūroje turi teisę dalyvauti visi pasiūlymus pateikę tiekėjai arba jų įgalioti atstovai, taip pat viešuosius pirkimus kontroliuojančių institucijų atstovai. Vokai atplėšiami ir tuo atveju, jei į vokų atplėšimo posėdį neatvyksta pasiūlymus pateikę tiekėjai arba jų įgalioti atstovai.
         50. Vokų su pasiūlymais atplėšimo procedūroje dalyvaujantiems tiekėjams ar jų įgaliotiems atstovams skelbiamas pasiūlymą pateikusio tiekėjo pavadinimas, pasiūlyme nurodyta kaina ir pranešama, ar pasiūlymas pateiktas perkančiosios organizacijos nurodytomis elektroninėmis priemonėmis. Ši informacija pateikiama ir posėdyje nedalyvavusiems, tačiau pageidavimą gauti informaciją CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pareiškusiems, pasiūlymą pateikusiems tiekėjams.

         51. Kiekvienas vokų su pasiūlymais atplėšimo procedūroje dalyvaujantis tiekėjas ar jo įgaliotas atstovas turi teisę asmeniškai susipažinti su viešai perskaityta informacija, tačiau supažindindama su šia informacija perkančioji organizacija negali atskleisti tiekėjo pasiūlyme esančios konfidencialios informacijos, kurią nurodė tiekėjas.

         52. Tolesnes pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras atlieka Komisija, tiekėjams ar jų įgaliotiems atstovams nedalyvaujant.
IX. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS

         53. Komisija tikrina tiekėjų pasiūlymuose pateiktų kvalifikacijos duomenų atitiktį konkurso sąlygose nustatytiems minimaliems kvalifikacijos reikalavimams. Jeigu Komisija nustato, kad tiekėjo pateikti kvalifikacijos duomenys yra neišsamūs arba netikslūs, ji privalo CVP IS susirašinėjimo priemonėmis prašyti tiekėjo juos papildyti arba paaiškinti per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą. Jeigu perkančiosios organizacijos prašymu tiekėjas nepatikslino pateiktų netikslių ir neišsamių duomenų apie savo kvalifikaciją, perkančioji organizacija atmeta tokį pasiūlymą.

         54. Komisija priima sprendimą dėl kiekvieno pasiūlymą pateikusio teikėjo minimalių kvalifikacijos duomenų atitikties konkurso sąlygose nustatytiems reikalavimams. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik tie tiekėjai, kurių kvalifikacijos duomenys atitinka perkančiosios organizacijos keliamus reikalavimus.

         55. Iškilus klausimams dėl pasiūlymų turinio ir Komisijai CVP IS susirašinėjimo priemonėmis paprašius, teikėjai privalo per Komisijos nurodytą terminą pateikti CVP IS susirašinėjimo priemonėmis papildomus paaiškinimus nekeisdami pasiūlymo esmės. 

         56. Kai pateiktame pasiūlyme nurodoma neįprastai maža kaina, Komisija privalo teikėjo CVP IS susirašinėjimo priemonėmis paprašyti per Komisijos nurodytą terminą pagrįsti neįprastai mažą pasiūlymo kainą, įskaitant ir detalų kainų sudėtinių dalių pagrindimą. Perkančioji organizacija turi įvertinti riziką, ar tiekėjas, kurio pasiūlyme nurodyta neįprastai maža kaina, sugebės tinkamai įvykdyti pirkimo sutartį, bei užtikrinti, kad nebūtų sudaromos sąlygos konkurencijos iškraipymui. Perkančioji organizacija, vertindama, ar tiekėjo pateiktame pasiūlyme nurodyta kaina yra neįprastai maža, vadovaujasi Viešųjų pirkimų įstatymo 40 straipsnio 2 ir 3 dalyse įtvirtintomis nuostatomis, Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2009 m. rugsėjo 30 d. įsakymu Nr. 1S-96 patvirtintu Pasiūlyme nurodytos prekių, paslaugų ar darbų neįprastai mažos kainos apibrėžimu. Jei teikėjas kainos nepagrindžia, jo pasiūlymas atmetamas. Apie tokio atmetimo priežastis perkančioji organizacija informuoja Viešųjų pirkimų tarnybą, fiksuodama pirkimo procedūros ataskaitoje.
         57. Teikėjo pateiktų kvalifikacijos duomenų patikslinimai, pasiūlymo turinio paaiškinimai, pasiūlyme nurodytų aritmetinių klaidų pataisymai, neįprastai mažos kainos pagrindimo dokumentai yra pateikiami tik CVP IS susirašinėjimo priemonėmis.
         58. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:

         58.1. teikėjas neatitiko minimalių kvalifikacijos reikalavimų; 

         58.2. teikėjas pasiūlyme pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir, perkančiajai organizacijai prašant, nepatikslino jų;

         58.3. pasiūlymas neatitiko konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų (teikėjo siūlomos vertimo paslaugos neatitinka pirkimo dokumentuose pateiktiems techninėje specifikacijoje nustatytiems reikalavimams, dokumentų nepasirašė  konkurso sąlygose nurodytu būdu ir pan.);

         58.4. tiekėjas per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą neištaisė aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškino pasiūlymo;

         58.5. visų tiekėjų, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių, buvo pasiūlytos per didelės, perkančiajai organizacijai nepriimtinos kainos;

         58.6. pasiūlymas buvo pateiktas ne perkančiosios organizacijos nurodytomis elektroninėmis priemonėmis.
         58.7. jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus. Laikoma, kad tiekėjas pateikė daugiau kaip vieną pasiūlymą, jeigu tą patį pasiūlymą pateikė ir raštu (popierine forma, vokuose), ir naudodamasis CVP IS priemonėmis.
X. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS
         59. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais.

         60. Perkančiosios organizacijos neatmesti pasiūlymai vertinami pagal mažiausios kainos kriterijų.
XI. PASIŪLYMŲ EILĖ IR SPRENDIMAS DĖL PIRKIMO SUTARTIES SUDARYMO

         61. Išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, Komisija nustato pasiūlymų eilę ir laimėjusį pasiūlymą bei priima sprendimą sudaryti pirkimo sutartį. Pasiūlymai šioje eilėje surašomi orientacinių, pasiūlymų palyginimui skirtų kainų didėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų yra vienodos orientacinės kainos, nustatant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas CVP IS priemonėmis pateiktas anksčiausiai. Pasiūlymų eilė nenustatoma, jei buvo gautas tik vienas pasiūlymas.
         62. Suinteresuotiems kandidatams ir suinteresuotiems dalyviams nedelsiant (ne vėliau kaip per 5 darbo dienas) pranešama apie priimtą sprendimą sudaryti pirkimo sutartį, pateikiama konkurso sąlygų 63 punkte nurodytos atitinkamos informacijos, kuri dar nebuvo pateikta pirkimo procedūros metu, santrauka ir nurodoma nustatyta pasiūlymų eilė, laimėjęs pasiūlymas, tikslus atidėjimo terminas. Jei bus nuspręsta nesudaryti pirkimo sutarties (pradėti pirkimą iš naujo), minėtame pranešime nurodomos tokio sprendimo priežastys. 

         63. Perkančioji organizacija, gavusi kandidato ar dalyvio raštu pateiktą prašymą, turi nedelsdama, ne vėliau kaip per 15 dienų nuo prašymo gavimo dienos, nurodyti:
         63.1. kandidatui – jo paraiškos atmetimo priežastis;

         63.2. dalyviui, kurio pasiūlymas nebuvo atmestas, – laimėjusio pasiūlymo charakteristikas ir santykinius pranašumus, dėl kurių šis pasiūlymas buvo pripažintas geriausiu, taip pat šį pasiūlymą pateikusio dalyvio ar preliminariosios sutarties šalių pavadinimus; 

         63.3. dalyviui, kurio pasiūlymas buvo atmestas, pasiūlymo atmetimo priežastis, taip pat priežastis, dėl kurių priimtas sprendimas dėl nelygiavertiškumo arba sprendimas, kad paslaugos neatitinka funkcinių, techninių reikalavimų.

         64. Perkančioji organizacija šių konkurso sąlygų 63 punkte nurodytu atveju negali teikti informacijos, jei jos atskleidimas prieštarauja teisės aktams, kenkia visuomenės interesams, teisėtiems tiekėjų komerciniams interesams arba trukdo užtikrinti sąžiningą konkurenciją, taip pat neteikiama tokia informacija, kurią tiekėjas nurodė kaip konfidencialią.

         65. Pirkimo sutartis sudaroma nedelsiant, pirkimo sutarties sudarymo atidėjimo terminas nebus taikomas.

         66. Perkančioji organizacija sudaryti pirkimo sutartį siūlo tam dalyviui, kurio pasiūlymas pripažintas geriausiu. Dalyvis sudaryti pirkimo sutarties kviečiamas raštu. Konkursą laimėjęs dalyvis privalo pasirašyti pirkimo sutartį per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą. Pirkimo sutarčiai pasirašyti laikas gali būti nustatomas atskiru pranešimu arba nurodomas pranešime apie laimėjusį pasiūlymą. 
         67. Jeigu teikėjas, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, pranešimu raštu atsisako sudaryti pirkimo sutartį, iki nurodyto laiko nesudaro pirkimo sutarties, nepateikia konkurso sąlygose nustatyto pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimo, arba atsisako pirkimo sutartį sudaryti pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį teikėjui, kurio pasiūlymas pagal patvirtintą pasiūlymų eilę yra pirmas po teikėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį.
 XII. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA
         68. Tiekėjas, norėdamas iki pirkimo sutarties sudarymo ginčyti perkančiosios organizacijos sprendimus ar veiksmus, turi pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai Viešųjų pirkimų įstatymo V skyriuje nustatyta tvarka. Pretenzija turi būti pateikta CVP IS priemonėmis. Perkančiosios organizacijos priimtas sprendimas gali būti skundžiamas teismui Viešųjų pirkimų įstatymo V skyriuje nustatyta tvarka. 
         69. Perkančioji organizacija nagrinėja tik tas tiekėjų pretenzijas, kurios gautos iki pirkimo sutarties sudarymo dienos. 

XIII. PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS
         70. Perkančioji organizacija sudarys pirkimo sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas pripažintas geriausiu. Sutartis bus sudaroma vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 18 straipsnio nuostatomis ir pirkimo dokumentuose nurodytomis pirkimo sutarties sąlygomis.

         71. Pirkimo sutarties sąlygos pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias pirkimo sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 3 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai. Pirkimo sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas pirkimo sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo sąlygose. Tais atvejais, kai pirkimo sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant pirkimo sąlygas ir (ar) pirkimo sutarties sudarymo metu, pirkimo sutarties šalys gali keisti tik neesmines pirkimo sutarties sąlygas.

         72. Teikėjo teikiamos paslaugos turi atitikti pasiūlymą, pirkimo sąlygose nurodytus reikalavimus paslaugoms bei Lietuvos Respublikos teisės aktais nustatytus standartus ir reikalavimus tokio pobūdžio paslaugoms. 
         73. Paslaugos bus perkamos pagal perkančiosios organizacijos poreikį visą sutarties galiojimo laikotarpį. 
         74. Sutarties paslaugų įkainiai yra fiksuoti ir nekinta visą sutarties galiojimo laikotarpį. Neįvardintoms sutartyje paslaugoms  (vertimo paslaugos iš / į kitas, neįvardintas kalbas) yra taikomas fiksuotas nuolaidos dydis procentais kiekvieno pirkimo atveju nuo užsakymo dieną galiojančių tiekėjo teikiamų vertimo paslaugų kainų. Nuolaidos dydis procentais nekinta visą sutarties galiojimo laikotarpį.

         75. Vertimo raštu paslaugos kaina bus nustatoma suskaičiavus teksto spaudos ženklus. Vieną puslapį sudaro 1700 spaudos ženklų be tarpų. Už išverstą tekstą mokėtina suma apskaičiuojama taip: dokumento spaudos ženklų (be tarpų) suma dalijama iš 1700 (vieno puslapio ženklų skaičiaus), apvalinama  3 (trijų) skaičių po kablelio tikslumu ir taip nustatomas dokumento puslapių skaičius. Puslapiai neapvalinami. Gautas puslapių skaičius dauginamas iš vieno puslapio įkainio.
         76. Vertimo žodžiu paslaugos kaina bus nustatoma vertimo trukmę valandomis padauginus iš vertimo valandos įkainio. Vertimo žodžiu laikas apvalinamas pusės valandos tikslumu (20 ar 50 min. apvalinamos atitinkamai į 0,5 val. ar 1 val.).
         77. Paslaugų įkainiai dėl kainų lygio pokyčio nebus perskaičiuojami. Kai sutarties galiojimo laikotarpiu Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka pakeičiamas pridėtinės vertės mokestis, paslaugų įkainiai be pridėtinės vertės mokesčio nesikeičia, keičiasi tik pridėtinės vertės mokesčio dydis. 
         78. Perkančioji organizacija už faktiškai atliktas paslaugas atsiskaito mokėjimo pavedimu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo  sąskaitos faktūros ir atliktų paslaugų priėmimo - perdavimo akto gavimo dienos. Priėmimo perdavimo akte turi būti nurodoma  ši informacija: iš / į kokią kalbą buvo atliktas vertimas, verstų puslapių skaičius (vertimui raštu), paslaugos atlikimo laikas (vertimui žodžiu), vertimo paslaugą  užsakiusio asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė, vertimą atlikusio vertėjo vardas, pavardė.

         79. Perkančioji organizacija laiku neapmokėjusi PVM sąskaitos faktūros, tiekėjui pareikalavus, už kiekvieną uždelstą dieną moka tiekėjui  0,03 (trys šimtosios) procento delspinigių nuo nesumokėtos sumos.
         80. Tiekėjas, uždelsęs paslaugų atlikimą, perkančiajai organizacijai pareikalavus, už kiekvieną uždelstą dieną moka perkančiajai organizacijai  0,03 (trys šimtosios) procento delspinigių nuo neatliktų paslaugų kainos.
         81. Perkančioji organizacija reikalauja, kad sutarties įvykdymas būtų užtikrintas netesybomis: vertimo paslaugoms raštu -1000 Eur bauda, vertimo paslaugoms žodžiu - 100 Eur bauda.

         82. Sutarties galiojimo terminas 36 (trisdešimt šeši) kalendoriniai mėnesiai. 
         83. Sutartis gali būti nutraukta:
         83.1. raštišku abiejų šalių susitarimu; 

         83.2. vienašališkai, vienai iš šalių nevykdant arba netinkamai vykdant šioje sutartyje numatytus įsipareigojimus, nukentėjusios šalies iniciatyva, įspėjus raštu kaltąją sutarties šalį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.

         84.Jei viena iš šalių neįvykdo arba netinkamai įvykdo šioje sutartyje numatytus įsipareigojimus, kaltoji šalis turi atlyginti sutarties sąlygų nevykdymu arba netinkamu vykdymu kitai šaliai jos patirtus nuostolius.

         85. Baudos ar delspinigių sumokėjimas neatleidžia šalies nuo pareigos atlyginti nuostolius ir nuo sutarties įsipareigojimų vykdymo.

         86. Bet kokie sutarties pakeitimai ar papildymai galimi tik rašytiniu šalių susitarimu.

         87. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp šalių dėl sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti šalių susitarimu, sprendžiami Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka teisme.

XIV. PIRKIMO PROCEDŪROS NUTRAUKIMAS
         88. Perkančioji organizacija bet kuriuo metu iki sutarties sudarymo turi teisę nutraukti pirkimą, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti.

         89. Perkančioji organizacija neatlygina dalyviams nuostolių, patirtų dėl pirkimo procedūrų nutraukimo.

__________________________
Supaprastinto mažos vertės pirkimo sąlygų

1 priedas

PASIŪLYMAS

DĖL VERTIMO PASLAUGŲ PIRKIMO* 
____________ Nr.______
(Data)

_____________

(Sudarymo vieta)

	Teikėjo pavadinimas (Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai)
	

	Teikėjo adresas
	

	Asmens, pasirašiusio pasiūlymą saugiu elektroniniu parašu, vardas, pavardė, pareigos 
	


1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:

1) supaprastinto atviro konkurso skelbime;

2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).

2. Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.

3. Pasirašydamas pasiūlymą saugiu elektroniniu parašu patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos yra tikros. 

4.** Vykdant sutartį pasitelksiu šiuos subteikėjus (subtiekėjus):

	Eil.Nr.
	Subteikėjo (subtiekėjo) pavadinimas 

	
	

	
	


**Pildyti tuomet, jei bus sutarties vykdymui bus pasitelkti subteikėjai (subtiekėjai).

5.*** Šiame pasiūlyme yra pateikta ir konfidenciali informacija (dokumentai su konfidencialia informacija įsegti atskirai):
	Eil.Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango eilutėje („Prisegti dokumentai“)

	
	
	

	
	
	


***Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Teikėjas negali nurodyti, kad konfidencialus yra pasiūlymo įkainis arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus. 

*Pildydamas šią formą teikėjas turi pateikti visą aukščiau prašomą informaciją. Teikėjui išbraukus formoje esančias nuostatas, jo pasiūlymas bus atmestas, išskyrus 4 ir 5 punktus. 4 ir 5 punktų teikėjas gali nepildyti arba juos išbraukti.  Jei teikėjas 4 ir (ar) 5 punktų neužpildo arba juos išbraukia, laikoma kad jis sutarčiai vykdyti subteikėjų (subtiekėjų) nepasitelks/ pasiūlyme konfidencialios informacijos nėra. 
	Vertimo paslauga 
	Suma be PVM

	PVM
	Bendra preliminari 36 mėn.  suma 

Eur  PVM

	Raštu (1 lentelė 44, 45, 46 eilutės)
	
	
	

	Žodžiu (2 lentelės 22, 23, 24 eilutės)
	
	
	

	                      Suma be PVM
	
	

	                                                                         PVM
	
	

	Bendra preliminari pasiūlymo suma 36 mėn. Eur su PVM
	


Bendra preliminari  pasiūlymo kaina, Eur su PVM: _________________________________________________
                                                                                                      (nurodoma suma  žodžiais)

VERTIMO PASLAUGOS RAŠTU

Vertimo raštu paslaugas Marijampolės apskr. VPK ir jo struktūriniams padaliniams mes siūlome tokiomis kainomis:

1 lentelė                
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Mato

vienetas

(1 psl. -  1700 spaudos ženklų    be tarpų)
	 Preliminarus kiekis *

(36 mėn. laikotarpiui)
	Mato vieneto

kaina, Eur 
(be PVM)
	Viso kiekio kaina, Eur

(be PVM)

(4x5)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1
	iš anglų k. į lietuvių k.
	Psl.
	270
	
	

	2
	iš lietuvių k. į anglų k.
	Psl.
	70
	
	

	3
	iš vokiečių k. į lietuvių k.
	Psl.
	200
	
	

	4
	iš lietuvių k. į vokiečių k.
	Psl.
	70
	
	

	5
	iš prancūzų k. į lietuvių k.
	Psl.
	5
	
	

	6
	iš lietuvių k. į prancūzų k.
	Psl.
	1
	
	

	7
	iš lenkų k. į lietuvių k.
	Psl.
	15
	
	

	8
	iš lietuvių k. į lenkų k.
	Psl.
	1
	
	

	9
	iš latvių  k. į lietuvių k.
	Psl.
	65
	
	

	10
	iš lietuvių k. į latvių k.
	Psl.
	1
	
	

	11
	iš rusų k. į lietuvių k.
	Psl.
	35
	
	

	12
	iš lietuvių k. į rusų k.
	Psl.
	1
	
	

	13
	iš norvegų k. į lietuvių k.
	Psl.
	25
	
	

	14
	iš lietuvių k. į norvegų k.
	Psl.
	1
	
	

	15
	iš švedų k. į lietuvių k.
	Psl.
	25
	
	

	16
	iš lietuvių k. į švedų k.
	Psl.
	1
	
	

	17
	iš turkų k. į lietuvių k.
	Psl.
	15
	
	

	18
	iš lietuvių k. į turkų k.
	Psl.
	2
	
	

	19
	iš lietuvių į kazachų k.
	Psl.
	3
	
	

	20
	iš kazachų į lietuvių k.
	Psl.
	20
	
	

	21
	Iš lietuvių į tadžikų k.
	Psl.
	3
	
	

	22
	Iš tadžikų į lietuvių k.
	Psl.
	15
	
	

	23
	Iš lietuvių į kirgizų  k. 
	Psl.
	2
	
	

	24
	Iš kirgizų į lietuvių k.
	Psl.
	10
	
	

	25
	Iš lietuvių į uzbekų k.
	Psl.
	2
	
	

	26
	Iš uzbekų į lietuvių k.
	Psl.
	10
	
	

	27
	Viso  kaina Eur, be PVM
	

	28
	Kitų, neįvardintų kalbų vertimo paslaugų vertė Eur, be PVM                                                                                                        (27 eil. dauginama iš 0,3 (30 proc.))
	

	29
	Nuolaidos vertė, kitoms neįvardintoms vertimo paslaugoms, Eur be PVM                                                                              

(28 eil. dauginama iš siūlomos nuolaidos dydžio procentais ir dalinama iš 100)
	

	30
	Iš viso kaina Eur, be PVM                                                                                                                                       (27 eil.+28 eil. - 29 eil.)
	

	31
	PVM vertė (............... proc.), Eur

(PVM tarifo dydį nurodo tiekėjas**)
	

	32
	Viso  kaina Eur, su PVM

(30 eil.+ 31 eil.)
	


* Marijampolės apskr. VPK paslaugas pirks pagal poreikį ir neįsipareigoja nupirkti viso nurodyto preliminaraus paslaugų kiekio.

** Nepildoma, jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas arba paslaugos neapmokestinamos. 
Siūloma nuolaida procentais, vertimo raštu paslaugoms iš / į kitas  neįvardintas kalbas, kiekvieno pirkimo atveju nuo užsakymo dieną galiojančių tiekėjo teikiamų vertimo paslaugų kainų__________________ %.     

            (nurodoma skaičiais ir žodžiais)

         Į paslaugų įkainius yra įtraukti visi mokesčiai ir išlaidos (susijusios su paslaugos atlikimu, vykdymu pasitelkiant trečiuosius asmenis (jei reikia), išverstų dokumentų pristatymu perkančiajai organizacijai, vertimo patvirtinimu (įskaitant ir notarinį)  ir pan.) susiję su paslaugų atlikimu perkančiajai organizacijai.

VERTIMO PASLAUGOS ŽODŽIU
Vertimo žodžiu paslaugas Marijampolės apskr. VPK mes siūlome tokiomis kainomis:

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Mato

vienetas

(1 val. -  60 min.)
	Preliminarus kiekis *

(36 mėn. laikotarpiui)
	 Mato vieneto

kaina, Eur (be PVM)
	Viso kiekio kaina, Eur 

(be PVM)

(4x5)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1
	iš lietuvių k. į rusų k.
	val.
	20
	
	

	2
	iš rusų k. į lietuvių k.
	val.
	5
	
	

	3
	iš lietuvių k. į anglų k.
	val.
	30
	
	

	4
	iš anglų k. į lietuvių k.
	val.
	30
	
	

	5
	iš lietuvių k. į vokiečių k.
	val.
	20
	
	

	6
	iš vokiečių k. į lietuvių k.
	val.
	20
	
	

	7
	Iš lietuvių k. į prancūzų k.
	val.
	10
	
	

	8
	Iš prancūzų k. į lietuvių k.
	val.
	10
	
	

	9
	iš lietuvių k. į lenkų k. 
	val.
	5
	
	

	10
	iš lenkų k. į lietuvių k.
	val.
	5
	
	

	11
	iš lietuvių į kazachų k.
	val.
	15
	
	

	12
	iš kazachų į lietuvių k.
	val.
	15
	
	

	13
	Iš lietuvių į tadžikų k.
	val.
	10
	
	

	14
	Iš tadžikų į lietuvių k.
	val.
	10
	
	

	15
	Iš lietuvių į kirgizų  k. 
	val.
	5
	
	

	16
	Iš kirgizų į lietuvių k.
	val.
	5
	
	

	17
	Iš lietuvių į uzbekų k.
	val.
	5
	
	

	18
	Iš uzbekų į lietuvių k.
	val.
	5
	
	

	19
	Iš viso kaina Eur, be PVM                                                                                                                                       
	

	20
	Kitų, neįvardintų kalbų vertimo paslaugų vertė Eur, be PVM                                                                                                        (19 eil. dauginama iš 0,3 (30 proc.))
	

	21
	Nuolaidos vertė, kitoms neįvardintoms vertimo paslaugoms, Eur be PVM                                                                              

(20 eil. dauginama iš siūlomos nuolaidos dydžio procentais ir dalinama iš 100)
	

	22
	Iš viso kaina Eur, be PVM                                                                                                                                       (19 eil.+20 eil. - 21 eil.)
	

	23
	PVM vertė (............... proc.), Eur

(PVM tarifo dydį nurodo tiekėjas**)
	

	24
	Viso  kaina Eur, su PVM

(22 eil.+ 23 eil.)
	


* Marijampolės aps. VPK paslaugas pirks pagal poreikį ir neįsipareigoja nupirkti viso nurodyto preliminaraus paslaugų kiekio.

** Nepildoma, jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas arba paslaugos neapmokestinamos. 
Siūloma nuolaida procentais, vertimo žodžiu paslaugoms iš / į kitas neįvardintas kalbas, kiekvieno pirkimo atveju nuo užsakymo dieną galiojančių tiekėjo teikiamų vertimo paslaugų kainų - ____________________ %.     

     (nurodoma skaičiais ir žodžiais)

Į paslaugų įkainius yra įtraukti visi mokesčiai ir išlaidos (susijusios su paslaugos atlikimu, vykdymu pasitelkiant trečiuosius asmenis (jei reikia), vertėjo atvykimu ir pan.) susiję su paslaugų atlikimu perkančiajai organizacijai.
Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil.Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	


Šiame pasiūlyme yra pateikta ir ši konfidenciali informacija (pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija). Jei tiekėjas nepateikia informacijos apie pasiūlyme pateiktos informacijos konfidencialumą, laikoma, kad pasiūlyme konfidencialios informacijos nėra.
	Eil. Nr. 
	Pateiktų dokumento pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	


Pasiūlymas galioja iki termino nurodyto pirkimo dokumentuose. 

	_________________________

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas) A. V.
	  ____________

 (Parašas)
	      ____________

         (Vardas ir pavardė)


Supaprastinto mažos vertės pirkimo sąlygų

2 priedas

VERTIMO PASLAUGŲ techninė specifikacija
         1. Marijampolės apskrities vyriausiasis policijos komisariatas (toliau –Marijampolės apskr. VPK, perkančioji organizacija) numato įsigyti vertimo (raštu ir žodžiu) paslaugas (toliau – paslaugos).

         2. Paslaugos bus perkamos pagal Marijampolės apskr. VPK poreikį visą sutarties galiojimo laikotarpį.
         3. Pirkimas į dalis neskaidomas.
         4. Esant poreikiui, Marijampolės apskr. VPK su nuolaida gali pirkti vertimo paslaugas iš / į kitas, neįvardintas kalbas. Tokių paslaugų pirkimo vertė sudarys ne daugiau 30 proc. įvardintų paslaugų vertės sutarties galiojimo laikotarpiu. 
         5. Vertimo paslaugos žodžiu teikiamos, o atliktas vertimas raštu pristatomas Marijampolės  apskr. VPK  adresu Basanavičiaus a. 2, Marijampolėje.
         6. Perkančioji organizacija pateikia užsakymą paslaugų teikėjui elektroniniu paštu, faksu ar telefonu. Paslaugų teikėjas patvirtina užsakymo gavimą tuo pačiu būdu, kokiu buvo pateiktas užsakymas. Perkančioji organizacija pateikdama užsakymą nurodo šią informaciją:
         6.1. kai vertimo paslauga bus atliekama raštu, užsakymas pateikiamas su lydraščiu, nurodant vertimo paslaugų apimtį, iš/į kurią kalbą turi būti verčiama, atlikto užsakymo pateikimo būdą (persiuntimas el. paštu, faksu ar paštu);

         6.2. kai vertimo paslauga bus atliekama žodžiu, nurodoma paslaugų teikimo vieta, laikas ir numatoma trukmė.

         7. Į paslaugų įkainius turi būti įtraukti visi mokesčiai ir išlaidos (susijusios su paslaugos atlikimu, vykdymu pasitelkiant trečiuosius asmenis (jei reikia), vertėjo atvykimu (vertimui žodžiu), išverstų dokumentų pristatymu (vertimui raštu)  perkančiajai organizacijai, vertimo patvirtinimu (įskaitant ir notarinį)  ir pan.) susiję su paslaugų atlikimu perkančiajai organizacijai. Bendra pasiūlymo kaina bus naudojama tik pasiūlymų eilei sudaryti ir laimėjusiam pasiūlymui nustatyti.

         8. Paslaugų teikėjas užtikrina, kad jo vertėjai yra įspėti dėl atsakomybės pagal Lietuvos Respublikos baudžiamojo kodekso 235 ir 247 straipsnius už melagingą ar žinomai neteisingą vertimą.

         9. Paslaugų teikėjas privalo užtikrinti visos patikėtos ir sužinotos verčiamos informacijos konfidencialumą ir saugumą. Informacija negali būti atskleista ar platinama ir paslaugų teikėjas neturi teisės pasilikti ir (ar) platinti bet kokių informacijos kopijų ar nuorašų, negali naudoti informacijos nei savo, nei bet kokių trečiųjų asmenų naudai,  ar atskleisti tokią informaciją tretiesiems asmenims. Paslaugų teikėjo įsipareigojimai dėl informacijos neatskleidimo, nenaudojimo ir neplatinimo galioja neribotą laiką.
         10. Sutarties galiojimo terminas 36 (trisdešimt šeši) kalendoriniai mėnesiai. 
         11. Reikalavimai paslaugoms (vertimui raštu):
         11.1. Paslaugos privalo būti suteikiamos kiekvienu atveju pagal perkančiosios organizacijos užsakymą;

         11.2. Vertimas turi būti techniškai ir gramatiškai teisingas, tiksliai apibūdinantis originalo turinį, aiškus, logiškas, atitinkantis lietuvių kalbos ir užsienio kalbos normas, originalo stilių, leksiką. Išverstas tekstas privalo būti suredaguotas;

         11.3. Vertimas  turi būti pateikiamas A4 formate, 12 dydžio Times New Roman šriftu, įrištas, kiekvienas puslapis patvirtinamas vertėjo parašu ir  vertimo įmonės antspaudu, o įstatymų nustatyta tvarka bei perkančiajai organizacijai informavus – su vertėjo parašo tikrumą liudijančiu notaro patvirtinimu. 
         11.4. Perkančiajai organizacijai pareiškus pagrįstas pretenzijas dėl vertimo rišlumo ar tikslumo, paslaugų teikėjas privalo nedelsiant savo sąskaita pašalinti atliktų paslaugų trūkumus.

         11.5. Vertimas su sąskaita faktūra pristatomas Marijampolės apskr. VPK registruotu paštu. Perkančiajai organizacijai pageidaujant ir skaitmeninėje laikmenoje.

         11.6. Paslaugos turi būti teikiamos, vadovaujantis pirkimo dokumentuose ir kitų teisės aktų įtvirtintais reikalavimais.

         11.7. Vertimo paslaugų įvykdymo terminai – per protingą terminą, bet ne ilgiau nei:

         11.7.1. mažos apimties tekstas (1-10 puslapių) – ne ilgiau nei per 5 darbo dienas nuo užsakymo pateikimo; 

         11.7.2. vidutinės apimties tekstas (10-50 puslapių) – ne ilgiau nei per 15 darbo dienų nuo užsakymo pateikimo;

         11.7.3. didelės apimties (pvz., bylos 100 puslapių) – ne ilgiau nei per 1 mėnesį nuo užsakymo pateikimo.

         12. Paslaugos kaina nustatoma apskaičiuojant simbolius išverstame tekste. Vieną verčiamo dokumento puslapį sudaro 1700 spaudos ženklų be tarpų.

         13. Reikalavimai paslaugoms (vertimui žodžiu):
         13.1. Paslaugos turi būti suteikiamos kiekvienu atveju pagal perkančiosios organizacijos užsakymą, bet kuriuo paros metu; 

         13.2. Perkančiajai organizacijai telefonu informavus apie atsiradusią būtinybę teikti vertimo žodžiu paslaugas, paslaugų teikėjas privalo atvykti į sutartą vietą ir paslaugas pradėti teikti darbo dienomis darbo metu  (nuo 8 iki 17 val.) ne vėliau kaip per 2 val., o  nedarbo laiku bei poilsio ir švenčių dienomis ne vėliau kaip per  3 val. nuo užsakymo pateikimo momento arba atskirais atvejais per laiką suderintą su perkančiąja organizacija. Vertėjas į paslaugos suteikimo vietą turės atvykti savo transportu;
         13.3. Paslaugų teikėjas privalo garantuoti atlikto vertimo kokybę, t.y. vertimas turi būti techniškai ir gramatiškai teisingas, o turinys – atitikti originalo turinį. Kalba – aiški, suprantama vienareikšmiškai, taisyklingos dikcijos;
         13.4. Atliktos vertimo žodžiu paslaugos laikas apvalinamas pusės valandos tikslumu. 
         14. Numatomas įsigyti paslaugų kiekis 3 metų laikotarpiui yra: 
	 14.1. Vertimo raštu paslaugos

	Eil. Nr.
	Paslaugos pavadinimas
	Mato vnt.      (1 psl.-  1700 spaudos ženklų be tarpų) 
	Preliminarus   kiekis 36 mėn. laikotarpiui

	1
	2
	3
	4

	1
	iš anglų k. į lietuvių k.
	Psl.
	270

	2
	iš lietuvių k. į anglų k.
	Psl.
	70

	3
	iš vokiečių k. į lietuvių k.
	Psl.
	200

	4
	iš lietuvių k. į vokiečių k.
	Psl.
	70

	5
	iš prancūzų k. į lietuvių k.
	Psl.
	5

	6
	iš lietuvių k. į prancūzų k.
	Psl.
	1

	7
	iš lenkų k. į lietuvių k.
	Psl.
	15

	8
	iš lietuvių k. į lenkų k.
	Psl.
	1

	9
	iš latvių  k. į lietuvių k.
	Psl.
	65

	10
	iš lietuvių k. į latvių k.
	Psl.
	1

	11
	iš rusų k. į lietuvių k.
	Psl.
	35

	12
	iš lietuvių k. į rusų k.
	Psl.
	1

	13
	iš norvegų k. į lietuvių k.
	Psl.
	25

	14
	iš lietuvių k. į norvegų k.
	Psl.
	1

	15
	iš švedų k. į lietuvių k.
	Psl.
	25

	16
	iš lietuvių k. į švedų k.
	Psl.
	1

	17
	iš turkų k. į lietuvių k.
	Psl.
	15

	18
	iš lietuvių k. į turkų k.
	Psl.
	2

	19
	iš lietuvių į kazachų k.
	Psl.
	3

	20
	iš kazachų į lietuvių k.
	Psl.
	20

	21
	Iš lietuvių į tadžikų k.
	Psl.
	3

	22
	Iš tadžikų į lietuvių k.
	Psl.
	15

	23
	Iš lietuvių į kirgizų  k. 
	Psl.
	2

	24
	Iš kirgizų į lietuvių k.
	Psl.
	10

	25
	Iš lietuvių į uzbekų k.
	Psl.
	2

	26
	Iš uzbekų į lietuvių k.
	Psl.
	10


	14.2. Vertimo žodžiu paslaugos

	Eil. Nr.
	Paslaugos pavadinimas
	Mato vnt.      (1 psl.-  1700 spaudos ženklų be tarpų) 
	Preliminarus   kiekis 36 mėn. laikotarpiui

	1
	2
	3
	4

	1
	iš lietuvių k. į rusų k.
	val.
	20

	2
	iš rusų k. į lietuvių k.
	val.
	5

	3
	iš lietuvių k. į anglų k.
	val.
	30

	4
	iš anglų k. į lietuvių k.
	val.
	30

	5
	iš lietuvių k. į vokiečių k.
	val.
	20

	6
	iš vokiečių k. į lietuvių k.
	val.
	20

	7
	Iš lietuvių k. į prancūzų k.
	val.
	10

	8
	Iš prancūzų k. į lietuvių k.
	val.
	10

	9
	iš lietuvių k. į lenkų k. 
	val.
	5

	10
	iš lenkų k. į lietuvių k.
	val.
	5

	11
	iš lietuvių į kazachų k.
	val.
	15

	12
	iš kazachų į lietuvių k.
	val.
	15

	13
	Iš lietuvių į tadžikų k.
	val.
	10

	14
	Iš tadžikų į lietuvių k.
	val.
	10

	15
	Iš lietuvių į kirgizų  k. 
	val.
	5

	16
	Iš kirgizų į lietuvių k.
	val.
	5

	17
	Iš lietuvių į uzbekų k.
	val.
	5

	18
	Iš uzbekų į lietuvių k.
	val.
	5


                                                                 __________________

                                                                                              Supaprastinto mažos vertės pirkimo sąlygų

3 priedas

Herbas arba prekių ženklas

(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

TEIKĖJO DEKLARACIJA
_____________ Nr.______
(Data)

_____________

(Sudarymo vieta)

	1. Aš,__________________________________________________________________________ ,

	(Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)

	tvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))____________________________________ ,

	(Tiekėjo pavadinimas)

	dalyvaujantis (-i)__________________________________________________________________

	(Perkančiosios organizacijos pavadinimas)

	atliekamame______________________________________________________________________

	(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo kodas, pirkimo būdas)

	Skelbtame________________________________________________________________________

	(Leidinio pavadinimas, kuriame paskelbtas skelbimas apie pirkimą,

	_______________________________________________________________________________ ,

	data ir numeris)


nėra su kreditoriais sudaręs taikos sutarties, sustabdęs ar apribojęs savo veiklos, taip pat nėra padaręs rimto profesinio pažeidimo (konkurencijos, darbo, darbuotojų saugos ir sveikatos, aplinkosaugos teisės aktų pažeidimo), už kurį tiekėjui (fiziniam asmeniui) yra paskirta administracinė nuobauda arba tiekėjui (juridiniam asmeniui) – ekonominė sankcija, numatyta Lietuvos Respublikos įstatymuose arba nuo šios sankcijos paskyrimo praėjo mažiau kaip vieneri metai.

2.  Man žinoma, kad, jeigu mano pateikta deklaracija yra melaginga, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 39 straipsnio 2 dalies 1 punktu (Žin., 1996, Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102; 2008, Nr. 81-3179) pateiktas pasiūlymas bus atmestas

3. Tiekėjas už deklaracijoje pateiktos informacijos teisingumą atsako įstatymų nustatyta tvarka.

4. Jeigu viešajame pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė, deklaraciją pildo kiekvienas ūkio subjektas.

	
	
	
	
	
	

	(Deklaraciją sudariusio asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas) 
	
	(Vardas, pavardė) 
	














